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Fericirea patriei este o pro

blemă grea şi forte anevoiósa 
pentru ómenii cuminte; pentru ai 
noştri bărbaţi de stătu înse ea 
este păsata cu lapte. Ajunge se 
dai câteva lovituri de mórte aşe
zămintelor de cultură nemaghiare; 
ajunge se conlucri, în orî ce modă 
şi pe ori ce cai, la propagarea 
maghiarisărei, fia şi numai apa
rente, dér numai se fia în de- 
trimentulă naţionalităţiloră nema
ghiare, pentru ca se ţi-se 4*că> că 
ai contribuita la fericirea patriei, 
şi în virtutea unoră asemenea „me
rite“ se ţi-se atribue unu titlu de 
nemurire.

Fără ’ndoéla, că pe asta cale 
celă mai mare titlu de nemurire 
în era constituţionalismului un- 
gurescă şi-l’a câştigată corifeulă 
Colomană Tisza, pe care soţulă 
seu de principii Falk Miksa, de
putatulă partidei aşa c|ise „libe
rale“, nu şî-a uitată a-lă aminti 
cu multü entusiasmă în darea sa 
de sénrn, pe care a cetit’o Lunia 
trecută la Aradü, înaintea alege- 
toriloră sei.

Partida liberală — cjise de
putatulă Falk — cu sufletă li
niştită şi în deplină consciinţă des
pre împlinirea datorinţei sale pőte 
se privescă asupra celoră 15 ani 
din urmă, şi cu stimă şi recunos- 
cinţă îşi va aduce aminte totdéuna 
de acelă bărbată de stătu — C. 
Tisza — care a condus’o pe ea 
în acestă timpă şi care a lăsată j 
urmaşului seu ţâra într’o stare, pe j 
care cu unu deceniu şi jumetate 
înainte de asta, când s'a consti-!

• e .  5tuită partida liberală, chiar şi noi 
abia amü fi putută spera s’o pu- • 
temu ajunge... j

Numeraţî şcolele nóstre popo- j 

rale de astă4î — 4ise mai departe î 
deputatulu Falk —- şi veţi vedé 1 
câtă de multă s’au sporită şi c â tă ; 
de multü s’a ridicată în urma

acésta cultura peste totă. Orî în- 
catrău veţi arunca ochii, veţi afla 
cu bucuria, câtu de repede înaintesâ 
maghiarisarea chiar şi în ţinuturi 
de acelea, unde înainte de asta 
abia se putea auc|i câte-ună cu
veniţi ungurescă.

Prin ce óre ar fi sciută depu
tatului Falk se esprime mai bine 
principiulă, de care este condusă 
partida dela putere, déca nu prin 
accentuarea maghiarisărei popóre- 
lorü ?

Noi sciamă şi fără a mai spune 
„patrioticulă“ deputată, că fai- 
mósa partidă „liberală“ a lucrată 
şi lucrézá multă pentru prospe- 
rarea, celu puţină aparentă, a rassei 
unguresci; înaintarea unui stată po
liglotă ca ală nostru înse nu constă 
nici decum în protegiarea unei 
singure rasse pe socotéla celor
lalte, ci în mulţumirea tuturoră 
popórelorü, cari constitue acel stat.

Ce este mai uşoră pentru ună 
guvernă, decâtă a ridica şcoli pe 
séma unei rasse din contribuţiile 
celorlalte rasse? Ce este mai 
uşoră pentru ună guvernă despotu 
şi fără inimă, decâtă a-şî impune 
limba sa ca limbă de propunere 
în şcolele altora, precum s’a în
tâmplată acésta cu impunerea lim- 
bei maghiare la gimnasiulă ro
mână din Beiuşă, la şcolele ro
mâne delaNiră, şi în timpulă mai re
centă la şc0la civilă săsâscă din Bis
triţă? Dér óre cuvine-se unui bărbat 
de stată, cum este deputatulă Falk, 
se se laude îu faţa lumei cu ase
meni iapte despotice ? Nu-şi aduce 
aminte deputatulă Falk, că resul- 
tatele, la cari au ajunsă antece
sorii sei pe terenulă maghiarisărei 
înainte de asta cu o jumetate de 
veacă, au iostă multă mai mari 
ca cele de astă4î şi cu tóté acestea 
prafă şi cenuşă s’a alesă din ele, 
ér patria a suferită amară ? Pentru 
ce óre pe şoviniştii aceştia istoria 
nu-i învâţă nimică ?!

Conferinţa aleg&toriloru români
ţinută în Sibiui la 27 şi 28 Octomvre 1890.
In numerulă de astă4î n’amă 

putută continua cu raportulă nos
tru! de eri, deorece şedinţele con
ferinţei s’au continuată pană eri 
sera târ4iu, aşa că nu ni-s’a mai 
putută trimite raportă. Astfeliu 
ne mărginimă de astă-dată a pu
blica datele de mai josă pe care 
ni-le comunică în grabă ună de
legată re’ntorsă dela conferenţă, 
cum şi informaţiunea biuroului 
telegrafică din Budapesta:

Şedinţa a 11  s’a deschisă Luni d. a. 
la 4 ore,: prin preşedintelş biuroului V. 
Babeşiu. îndată după deschidere se ce- 
tescu mai multe telegrame sosite dela 
Viena, Oraviţa, Biserica-Albă, Munţii 
apuseni, Severinti, Arieşiu, dela d-nii Dr. 
Petco> Ioachimii Mureşianu, Tr, Doda, 
Moldo van ii şi alţii.

După acestea raportorulă comisiunei 
de 80, d-lu V. Babeşiu, dă cetire rapor
tului comisiunei de 3Q declarândă înainte 
de tote, că din causa scurţimei timpului, 
neputendft presenta ună raportă mai 
amănunţită, va atinge numai punctele 
principale şi anume: Conferenţă susţine 
intactă: programulă partidului naţională 
dela 1881, 1884, 1887; procurarea mij- 
loceloră necesare pentru subsistinţa dia- 
nsticei partidului naţională; conferenţă 
aprobă motivele pentru cari nu s’a pu
blicată memorandulă şi concrede publi
carea lui comitetului permanentă la 
timpulă oportuna în Ziaristica europână 
şi apoi când se va „afla de lipsă s6-lă 
aşternă şi tronului.

Raportorulă îşi reserveză, ca diîpă 
constituirea comitetului permanentă de 
24 membrii să facă unele enunciaţiuat' 
asupra situaţiei nostre din tote punctele 
de vedere.

Punendu-se la ordine alegerea co
mitetului permanenta, s’au alesă prin 
aclamaţiune d-nii: Vincenţiu Babeşiu, 
Dr. I. Raţiu, G. Popă de BăsescI, Cor. 
Brediceanu, Dr. A. Mureşianu, Dr. Oncu,
I. Coroianu, Dr. Lucaciuy Eugenă Brote,

Nic. Cristea, Dr. Barcianu, Dr. Diaeo- 
noviciu, Dr. Mihu, F. Hosszú Longină,. 
M. Popoviciu, Grhiţă Popü, V. Ignată, 
A. Filipă, Vas. Raţă, Lud. Csato, P.. 
Barbu, A. Cosma,Paulă Rotariu, Dr. GL 
Popa.

După constituirea comitetului per
manentă, raportorulă comisiunei de 80r 
d-lă V. Babeşiu, descrie în colori vii 
situaţiunea nostră politică, fiindă desă 
aprobată şi face enunciaţiunile amintite 
mai susă.

i d i u s t

Manifestaţii pentru Moltke.,
O telegramă din Berlină spune, că ?, 

o deputaţiune a oficeriloră austriacl din 
regimentulă 71 a sosită la Berlină pen- i 
tru a felicita* pe mareşalulă Moltke, re- 
miţendu-i şi o, scris6r6 din partea împă
ratului Franciscă Iosifd. — Societatea , 
corală a institutoriloră din Berlin a 
dată la 26 Octomvre n. la 9 ore unăi 
concertă în faţa locuinţei mareşalului de 
Moltke. Mareşalulă a primită după aceea 
felicitările membriloră din familia sa, a * 
tuturoră oficeriloră şi amploiaţiloră sta-, 
tului ungară. La orele 11 şi jumetate 
prima companiă din regimentulă înteiui 
de infanteriă a gardei cu drapelele regi- 
menteloră de infanteriă din garnisonă şi 
escadronulă înteiu a regimentului d e ( 
cuirasierl, purtândă stindardele au venită 
în faţa colonei triumfale. La .orele 11 şi 
trei sferturi, Impăratulă a sosită în faţa, 
hotelului mareşalului de Moltke; compania, 
şi escadronulă au înaintată şi defilată ; 
mareşalulă era în balconă cu capulă des-. 
coperită. După defilare drapelele şi stin
dardele au fostă duse în hotelă. In a- 
cestă timpă generalii comandanţi, d-lă 
Caprivi, deputaţiunea oficeriloră aus
triacl, generalulă rusă HutusOff ei-au* 
adunaţi în salonă; ei au fosta salutaţi 
de cătră împărată. Puţină după âceeă a f 
apărută şi mareşalulă, însbţită de gene-f 
ralulă de Walderseei ş if de toţi' oficerii 
superiori din statulă-majoră ; elă a pri
mită felicitările Împăratului, a principe-’ 
lui moştenitoră, a principiloră Henri şi* 
Leopold etc., şi a generaliloră. D-lă de'

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“
(12)

Valurile Tinereţei.
jRomanü de Iyan Turghener.

XX.
Cerulă era frumosă înstelată când 

Sanin păşi afară pe portă. Şi câte stele 
nenumerate acoperiau cerulă: mai mari 
şi mai mici, galbene, roşii, vinete, albe! 
Ele licuriau, ele străluciau şi se legănau 
aşa de frumosă cu radele lorii! Luna 
încă nu se ivi pe orisoută, dér pentru 
asta în jumătate întunereculă fără de 
umbre totulă se putea distinge curata şi 
luminata. Sanin merse pănă la căpătulă 
stradei... încă nu avea voiă să mergă 
acasă; simţi, că sórberea aerului curată 
şi liberă îi va face încă bine. Se reîn- 
tórse şi abia lăsa casa unde era cofe
tăria Rosselli, când una dintre feres- 
trile, ce se deschideau spre stradă zurui 
fără de veste, se desfăcu şi apăru o fi
gură femeéscá, ce-lă striga pe nume.

„Monsieur Dimitri !u
Sanin grăbi numai decâtă spre fe- 

réstrá... Gemma!
Gemmá ră^imată pe braţele sale se 

pleca în afară pe ferestră.

„Monsieur Dimitri“ clise cu voce înţe- 
lepţâscă „am vruta să’ţi dau cevaşi... dór 
nu aveamă curagiu; acum însă când te 
privescă pe neaşteptate, gândescă, că ca- 
priţiulă fatala ală sorţii a adusa cu 
sine asta...“

Gemma fără de voiă tăcu. Nu putea 
să mai continue; în minutulă acesta s’a 
întâmplată ceva estraordiuară.

In mijloculă tăcerei profunde, în 
mânia seninului cerescă, se născu o ast- 
fela de furtună, că sub piciórele lui Sa
nin se părea, ca şi când însuşi pămen- 
tulă se cutremură, că lumina slabă a stâ- 
leloră tremură şi schinteieză, ba ce-i mai 
multa, ca şi când aerulă s’ar fi prefăcută 
într’ună ghema. Ună véntö caldă şi aprópe 
asudătoră rupea coronele arboriWă şi 
isbea puternică peste vârfurile caselora. 
Pe stradă, elă într’ună momentă, răpi cu 
sine pălăria lui Sanin şi încâlci buclele 
negre ale Gemmei. Sanin ajunse cu ca- 
pulö dreptă la parcanulă ferestrei, se 
sui fără voia lui pe acela, ér Gemma cu 
amândouă mânile îi apucă umeri şi 
cu pieptulă ei îi atinse capula. Peste 
câte-va minute se putea auc|i, vuetă, 
strepită şi urletă. Ca şi când ună în- 
tregă cârdă de paseri ar fi sburată în

înălţime, aşa se retrase furtuna.... Nu 
peste multa ârăşi se făcu o adâncă 
tăcere.

Sanin îşi ridica capulă şi de-asupra 
lui vădu o faţă aşa de ciudată şi înfio- 
rătore, ochi aşa de neasămănată de 
mari, spăimântătorl şi măreţi, privi ună 
capa aşa de farmecătoră, încâtă îşi 
simţia inima sfredelindu-se, îşi întinse 
buzele spre şuviţele de pără resfirate 
pe umeri şi abia fu în stare să bâlbâe: 
„Oh Gemma!“

„Ce-a fostă aceea? Fulgeră?“ în
trebă Gémma plimbându-şl ochii în jură, 
cu mâna nedesfăcută de umerii lui.

— „Gemma“ repeţi Sanin.
Gemma se spăriâ, privi îndărătă în 

odaiă şi c’o mişcare vehementă lua de pe 
masă trandafirulă vesce(|ită şi’lă întinse 
lui Sanin.

„Acâstă flóré am voită să ţi-o dau 
d-tale...u ‘

Sanin reounoscu trandafirulă recu
cerită dela ofiţeri...

Feréstra atunci zurăi ârăşl şi se în
chise, ér în dărătulă întunecătelbiă gea
muri nu se mai putea vedeu nimică.

Sanin sosi acasă fără de pălăriă...

Nici nu băga de sémá, că furtuna îlă 
lipsi de ea.

XXI.
Sanin abiâ "de cătră putú se

adormă. Nici nu e mirare; efectulü ace
lei furtuni văratice, care aşa de fără de 
veste îlă răpi în faţa Gemmei, îlă lă
muri. despre aceea.... dór nu, nu despre1 
aceea, că Gemma e frumosă, şi că pe 
elă l ’a răpită de minune, căci acesta o 
scia e l ă ; ci despre aceea, că frumosă co-1 
pilă e aprópe de-ală iubi.... Acestă âmoră 
l ’a răpită şi pe elă întocmai ca furtuna’ 
pe neaşteptate. Şi etă, acumduelulú ne
norocită? Gânduri triste şi rău preves-“ 
titóre îlă preocupau. Chiar decă nu va* 
cádó.... La ce-lă > *a duce acestă amoră 
faţă de fiinţa, care era miyesa altuia? 
Chiar şi decă acestă „altulă“: n|ar fi pri- 
mejdiosă, dér decă Gemma l ’ar iubi, seu. 
îlă iubesce chiar.. . .  La ce l ’ar cumpeni 
lucrulă acesta?... Ce să facă! Ö aslfelă 
de frumseţă!...

Umbla în susă şi în josă prin odaia 
lu i; acuşi se aşecja la masă, lua o 
hârfciă de epistolă, scria câteva rânduri; 
acuşi erăşl le şter^ ia .. Frumósa fi
gură ă Gemmei s’arătâ 0răşl înaintea lui 
aşâ cum era luminată dera^ele stelelorö,
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Moltke a primitei scrisori de felicitare 
din partea Ţarului, a Regelui Suediei, a 
Sultanului, care-i amintesc© serviciile 
aduse de mareşalii când era în serviciulii 
Turcei, a principelui de Gralles, şi o te
legramă, forte prietinescă din partea 
principelui Bismarck. După amet î̂ ma~ 
reşalulă a primita deputaţiunile oraşe- 
lorQ. D-la Farokenbeck, primarula Ber
linului i-a remisa actula fondărei unei 
instituţii de caritate cu una capitala de
50,000 de mărci, şi care va purta nu
mele de Moltke. Mareşalula a răspunsa, 
că acesta este cela mai frumosă cadou, 
ce putea primi. La 7 6re a fosta una 
prâneja de gală la Potsdam, la care au 
luata parte: Impăratulă, Impărătesa, 
Principii, generalii, marii demnitari ai 
Statului, Contele Şuvaloff, generala Ku- 
tusoff. Impăratulă a ridicata una toasta 
mareşalului. Moltke s’a întorsă după 
aceea la Berlina printr’ună trena spe
ciala; ela a fosta viu aclamată de cătră 
mulţime.

La situaţiă.

„Pester Corr.u primesce din Yiena 
urmât6rele împărtăşiri: Punetula cardi
nala ala situaţiei politice generale euro
pene, trebue căutata în (Jil®!© viitore în 
Milana, unde se întâmplă prima întâlnire 
personală între cancelarula imperiului ger
mana şi între şefulă guvernului ita
liana. Fără îndoială, că lucrula esenţială 
va sta în aceea, decă cei doi bărbaţi de 
stată voră ^contribui: ca tripla alianţă 
să şl susţină şi pe viitoră acela carac- 
teră intima, ca să nu cjicemă entusias- 
tioa, care’lă avea în ultimele 4*1® ale re_ 
gimului-Bismarck, seu d6ră pe viitoră se 
va reduce la unii simplu complexă ală 
datorii împrumutate. Cercurile politice 
de aici, suntă aprope ca sigure, că din
tre cele două alternativele va daespre- 
siune celei dintâiu.

Carnot în Petersburg1.
F6ia rusescă „Peterburgskija Vjedo- 

mosti“ scrie, că preşedintele Republicei 
francese, va merge prin Maiu anulă 
viitoră la Petersburg prin Moscva. Din 
Petersburg Carnot va merge în ţinutula 
Yolga, în Caucasă şi în Crimea.

Tota acestă foiă anunţă, că s’ar ven
tila de nou cestiunea, pentru a se forma 
nouă corpuri de armată rusescl.

Dela graniţele rusesci.
Se scrie din Lemberg cu data de 

27 Octomvre: După cum li-se împărtă- 
şesce din Yarşovia foiloră polonese, au
torităţile ruse dela frontieră, au primită 
ordină telegrafica din Petersburg, de a 
supraveghia pe vitoră cu mai multă se
veritate circulaţiunea pe la graniţe, şi 
de a îngreuia, pe câta va fi posibilă, emi
graţilor ă părăsirea teritoriului rusescă. 
Circumscripţiile dela frontieră nu voră 
mai elibera paşaporturl. Conducătorii

cuprinsă de ventă şi înclinată pe parca- 
nulă ferestrei; se gândea erăşl la braţele 
ei de forma marmurei, ce sămânau cu 
cele ale 4eiloră din Olympă şi pe umă- 
rulă său simţia atingerea ei caldă şi vi- 
vificătore... Lua apoi trandafirulă şi i-se 
părea, ca şi cum frun4ele lui pe ju 
mătate vestejite, ar răspândi miresme 
mai dulci decâtă ori care altă flore din 
lume.

„Şi elă să moră, să devină elă mai 
nefericita ?“

Nu se culca în pată, ci pe jumătate 
îmbrăcata aţîpi in scaunulă său cu ră- 
4imuşă.

De-odată, scuturându-la cineva de 
umăra, îlă tre4i...

Deschi4endu-şî ochii vă4u înaintea 
lui pe Pantaleon.

„Dormi ca Alesandru Marele îna
inte de răsboiula babiloniană“ 4*se bă- 
trânulă.

— „Câte ore-sa?u întrebă Sanin.
„Şesă şi ună pătrara. Pănă la Ha- 

nau avem a o cale de două ore, şi noi 
trebue să fimă cei dintâiu la locuia des
tinată. Ruşii totdeuna îşi prevină ini-

masselora emi^rătore, voră fi predaţi 
judecătoriiloră şi conduşi în arestă pre
ventivă.
Incorporarea Macedoniei şi Serbiei-vechi la  

Bulgaria.
O telegramă din Belgradă spune, 

că 4iarele „Yideolo“ şi „Sumadija“ au 
lăţită de curândă vestea, că se plănu- 
iesce încorporarea Macedoniei şi Serbiei 
vechi la Bulgaria. Numităle foi atragü 
atenţiunea cercuriloră competente asu
pra periculului, ce se apropiă, a cărui 
urmare va fi proclamarea Bulgariei de 
regată.

8CIRILK plLEi.
Regina României la Viena. O tele

gramă din Yiena spune, că Regina Ro
mâniei a sosită acolo la 2 óre; ea a fostă 
primită la gară de cătră personalulă 
legaţiunei şi de d. de Lindheim, consu- 
lulă generala ală României. M. Sa a 
trasă la hotelulă imperială. La orele 11 
Regina a mersă la biserica Augustini- 
lo ră ; după aceea a făcută o visită archi- 
ducesei Maria Theresia (Charles Louis) 
la care a stată aprópe o oră. După 
amódí M. S. a plecată la Baden, la 
Weinburg, ca să facă o visită Archidu- 
ceseloră. La órele 4, împăratulă a venita 
la hotelă, dér n’a găsită pe Regina, 
care n’a întrată decâta una sfertă de 
oră după aceea. La órele 5 s’a dată ună 
prândă, la care a asistată totă perso- 
nalulă legaţiunei. In 27 Octomvre n. la 
órele 10—12 a fostă la Regina la hotelă 
ună cercă musicală şi de declamaţiune; 
au fostă invitaţi vr’o 20 de persóne, 
printre cari Archiducesa Maria Theresia 
şi câţiva artişti dela teatrulă imperiala. 
M. S. a plecată în România Luni după 
amé4l. Alaltă-erl a trecută prin Braşovă, 
directă spre Bucuresci.

** *
Redeschiderea dietei ungare. Luni, 27 

Octomvre n., s’a redeschisa sesiunea de 
toinnă a dietei ungare. Şedinţa de Luni 
însă n’a fostă de mare importanţă. Pre
şedintele a presentată camerei o mul
ţime de rugâri în afacerea matriculeloră. 
Pănă în 4 Noemvre nu se voră tracta 
lucruri de mare însemnătate.

** *
Ministru Szapâry în Viena. Ministrulă 

preşedinte ungurescă a fostă în Yiena 
la 26 Octomvre n. unde a conferita cu 
nunţiulă papală Gallimberti timpă de 
3/4 oră. La órele 11 din 4i a avută o 
audienţă de y2 oră la Maiestatea Sa. 
Pe urmă a conferită multă timpă cu 
ministrulă comună de răsboiu, Bauer. 
„Egyetértés“ spune, că visita, ce i-a 
făcut’o nunţiului papala e în legătu .ă cu 
cestiunea matriculeloră.

** *
Români ucişi în Serbia. Se scrie din 

Orşova: înainte cu vre-o trei <̂ iie George

micii. Am închiriată cea mai bună birjă 
din Frankfurt.“

Sanin apuca să se spele.
— „Dér unde suntă pistólele?“ 
„Pistólele le va aduce cu sine acelă 

ferroflucto Tedesco. In tocmai şi pe me
dică “

Ca şi în 4iua trecută, Pantaleon 
păstra o înfăţişare curagiósá. Dér îndată 
ce se urca cu Sanin în birjă şi îndată ce 
visitiulă pocni cu biciuia şi caii porniră, 
ex-cântăreţulăşi prietinulă călăreţiloră din 
Padua se schimba fără de veste. Acuşi 
asuda, acuşi se înfrica. Ca şi când s'ar 
dărima peste ela unü păriete stricată.

„Dér, Dumne4eule! ce vomă face 
aici! Santissima Madona“ striga elă cu 
voce plângătore făcendui-se părulă mă
ciucă. „Ce voiu face eu unü bătrână ne
bună, ună paiaţă, frenetico, seu ce mai 
şi suntü ?“

La începută Sanin mişcată privi la 
elă ş’apoi erupse într’una rîsă cu hohotă 
îmbrăţişândă uşoră pe Pantaleon când 
îi veni în minte proverbulă francesü: 
nLe vin est tiré — il faut doireu (Yinula 
e storsă, deci trebue băută.)

„Da, dau răspunse Panteleon „vomă

Lalescu, George Buşoiu, I. Ionescu şi 
Pană Dumcea locuitori din Mehadia au 
trecuta in Serbia cu scopulă d’a târgui 
vite în Bârza-Palanca. Din comuna Te- 
chia vis-a-vis de Orşova şi-au angajatü 
ună călăuză, au plecată la drumă şi 
apucându-i sera în comuna sârbescă lo
cuită şi de Muntenegrini, Petrovoselo, 
au durmită aici de unde diminâţa au 
plecată cătră Bârza-Palanca. Pe când 
au ajunsü însă în pădurea din apropierea 
satului, de-odată le au eşită în cale din 
desişă patru Muntenegrini înarmaţi cu 
pusei, ţîntite spre călători şi cerendu-le 
banii. Dumcea, care mergea mai înde
părtare, vă4endă periolulü au luat’o la 
fugă, şi faptice i-au şi succesü să-şi 
mântues ă viâţa. In fugă — la spatele 
sale, au4ia împuşcăturile tálharilorü una 
după alta şi strigături de durere ale to- 
varăşilortt săi. Duncea pribegindü prin lo
curi necunoscute abia au ajunsă în Techia, 
unde au anunţată faptulă auctorităţilora 
sârbeseî, dér pe tovarăşii săi de atuncia 
nu i-au mai vădută. Probabilă, că atâtă 
tovarăşii săi, câtă şi câlăuzulă suntă 
ucişi. Autorităţile sârbesci au ordonată 
urmăriri severe, dér pănă acuma nu s’au 
aflată făptuitorii acestei tâlhării. Banii, 
cu cari voiau să târguescă, spre nenoro
cire au fostă la Buşoiu, care a rămasă 
jertfa tâlhariloră ucigaşi.

** #
Térgulü de ţâră din Petro şeni s’a 

ţinuta în 13, 14 şi 15 1. c. In <Şiua primă 
s’au mânată la târgă oi, berbeci, capre 
porci etc., aceste însă nu s’au bucurată 
de mare trecere. In 4̂ ua a doua s’au 
mânată la târgă vite cornute, şi oai în 
numără cam pănă la 4000 capete; cumpă
rători au fostă forte puţini, dér cu tóté 

, acestea s’au vândută 50 de porci, 180 
de oi, capre şi berbeci etc., 100 capete 
de vite cornute şi cam la vr’o 20 cai. 
Circulaţiunea baniloră peste totă se eva- 
luézá la 4—5 mii fl.

** *
Ihminaţiă electrică în Caransebeşul.

Incepândă dela 1 Noemvre st. n. oraşula 
Caransebeşă va fi iluminată cu lumină 
electrică, carea la probele făcute în de- 
cursulă săptămânei espirate s’a dovedită 
forte bună, scrie „F D.u

Voci asupra coiiratei flii Sibiiu.
Etă ce scria „Pester Lloyd“ în 

ajunulu conferenţei (25 Octomvre) 
cu privire la raporturile dintre 
Români şi Unguri, şi la conferenţa 
din Sibiiu:

„La fiă-care trei ani, când se apro
piă alegerile dietale, Românii ungureni, 
între cari numărămă şi pe cei ce locu- 
escă în partea sud-ostică a patriei, obicl- 
nuescă a ţine o adunare de notabili, spre

goli acestă pahară — dér pentru aceea 
eu totă rămână ună nebună ! Eu nebună! 
Totulă era aşa de pacînică şi frumosă... şi 
etă deodată se au4'i: tra-ta-ta tra-ta-ta.“

— „Ca şi când s’ar au4i câteva tonuri 
măestrite din orchestrău observa Sanin 
c’ună surîsă silită. r,Asta însă nu e 
greséla d-tale*“

„Sciu, că nu e greşâla mea. Numai 
asta mi-ar mai trebui. Dér pe lângă tote 
astea... e o procedură afară de cale ilegală. 
Diavolo! Diavolo!“ repeţi Pantaleona, 
scuturându-şl buclele şi oftândă.

Intr’acestea birja durrăia totă mai 
departe, mai departe.

Era o diminâţă sublimă. Stradele 
Frankfurtului, care toomai începuseră 
a primi viéţă îmbrăcau o faţă curată 
şi prietenósá; ferestrele caselorü sclipeau 
şi străluciau ca filele aurite şi abia eşi 
birja pe portă când din cerulü vineţiu 
s’au4iau trillele tremurătore ale ciocâr- 
liilora. La una din cotiturile stradei sub 
ună plopă înaltă se vedea o figură cu
noscută : ea făcu câţiva paşi înainte şi 
se opri erăşl. Sanin o privi cu atenţiune... 
Dumne4eule — dér acesta e Emilă.

a se sfătui asupra atitudinei loră faţă ou 
alegerile. Aşa s’a întâmplată la 1881, 
aşa la 1884, aşa la 1887 şi aşa se întâm
plă şi a4î, cu tote că de astă-dată este 
multă, fórte multă până la alegeri. Dér 
domnii pară a nu voi să aştepte pănă ce 
se va termina prima periodă dietală de 
cinci ani şi şi-au conchiămată conferenţa 
trienală a partidei pe 4ilel© acestea la 
Sibiiu. In conferenţele premergétóre ei 
au decisă, de a îndatora pe fraţii lorii 
de dincóce de „Királyhágó“ a face şi ei 
pasivitate, acuma însă să crede, că totü 
ei voră decreta să intre cu toţii în massă 
în viâţa politică. Décá în acestă con- 
ferenţă de partidă ar rămâné lucrula la 
atâta, de sigură, că noi n’amă întâr4ia a 
saluta acesta faptă, ca pe unulă îmbucu- 
rătoră.

„Noi suntemă adecă de părere, că 
arena parlamentară este loculü adevé- 
rata, unde trebue să se manifeste ori-ce 
nisuinţă politică, unde póte şi trebue să 
răsune fiă-care dorinţă nutrită de sufle- 
tulă poporului. Sala representanţei po
porului aparţine representanţiloră între
gului poporă şi în acéstá sală póte, îi 
este iertată şi trebue să’şl câştige ascul
tare fiâ-care, căruia ună cercă de ale
gere îi dă dreptulă la acésta. Yină (în 
dietă) representanţiinaţionalităţilora, vină 
toţi la câţi le va succede a ajunge pe cale 
leală în posesiunea unui mandată (sic!) 
şi ei, scutiţi de privilegiile loră, ca re- 
presentanţl ai poporului, spună totă ce 
au pe inimă, de câte ori le va plăce, de 
catâte ori voră afla de neoesară şi con
sultă. Ei voră fi ascultaţi cu tota res- 
pectula, de care se voră face ei înşişi 
vrednici (sic!) şi cu totă paţienţa, care, 
faţă cu ei, ca părtaşi ai suveranităţii po
porului, este o datoriă a colegiloră loră. 
Şe4ut’au şi vorbit’au aşa în dieta ungu- 
réscá 4©cl de ani representanţii naţiona- 
lităţiloră, fără silă şi fără molestare, de 
multe-óri chiar spriginiţl de una séu de 
altă partidă. Când însă s’au săturată de 
a mai şede şi a mai vorbi, şi se retra
seră cu toţii în passivitatea comodă, a 
fostă numai vina lóra, décá opiniunea 
publică, decă vi0ţa politică au trecută 
peste ei la ordinea 4il©i-

„Décá acum Românii începă cu 
aceea, de a se arăta 0răşi în arena po
litică, atunci fără índoélá lucrézá mai 
practică, decâtă când umplu foile loră 
şi pe acele ale străinătăţii cu urîte înju
rături şi ameninţări în faţa patriei loră 
unguresci. Căci cu multă mai compe
tentă, pentru a asculta plângerile loră 
eventuale, decâtă publiculă cetitoră ală 
aceloră foi, este au^itoriulă, care se adună 
în giurulă tribunei de vorbitori politici, 
şi décá în adevără voescă să delăture 
rele şi se apere aşa numitulă dreptă 
sânta, şi le este numai pentru a face 
gălăgiă golă şi a aţîţa spiritele, atunci

„Doră scie gândulă nostru?“ 4ise 
întorcendu-se cătră Pantaleon.

—D-apoi că doră ţi-am spusă, că eu 
suntă nebună!“ desperată răspunse c’o 
slabă şi durerosă strigare sărmanulă ita
liană „acestă tînără nenorocita totă 
noptea numi-a dată pace; — ş’apoi, a4- 
dimineţă i-am povestită totă întâmplarea 
(„Astfelă e acelă; segredezza!“ gândi 
Sanin în sine.)

Birja ajunse lăngă Emilă. Sanin po
runci vizitiului se oprescă, chema la sine 
pe „nenorocitulă băiată“. Emilă s’apro- 
piâ de elă ou paşi nehotărîţl şi cu faţa 
palidă, ca ’n 4iua când* s’a întâmplata 
incidentulă cu ofiţerulă. Abia putea să 
stea pe piciore. *

„Ce cauţi d-ta aici ?“ îlă întreba Sa
nin aspru. „De ce na şe4l acasă ?“

— „Permite-ml,----permite-ml te rogă
să mergă cu d-ta“ îngâna Emilă cu voce 
tremurăt6re, întin4endu-şî mânile rugă- 
tora cătră Sanin. Dinţii îi clănţăneau, ca 
şi când l’ar scutura frigurile.

„Nu te voi turbura — numai du-mă 
cu d-ta, du-mă şi pe mine cu d-tau.

„Decă ai faţă de mine câta de pu
ţină veneraţiune şi cea mai mică abne-
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n'ar fi trebuitű sé paráséscá nicX-odată tri
buna parlamentară.

„Pe când dér nu putemü descopori 
nimicii îngrijitorii în hotărîrea loră even
tuală de-a părăsi passivitatea, nu putemü 
de altă parte, decátü se dámü domnilorü 
bunulü sfatü, de a renunţa cinstitü la o 
parte a programului lorü, care consistă 
ín postulatulü desfiinţării uniunii Ardélu- 
lui cu féra mamă ungară. Căci pănă 
când va esista unü politicü ungurescü 
cu mintea întregă, ori-ce alusiune la pa
cificarea malcontenţiloră români pentru 
preţulă ruperei ţinuturiloră transilvanice 
va fi considerată şi tractată ca fétulü 
monstru alü unei fantasii bolnăviciose. 
Decă compatrioţii noştri Români au ré- 
masü în adevérü încă aşa índérétulü tim
pului, íncátü sé voéscá a tăgădui basa 
legală a desvoltării nóstre constituţionale 
de 23 de ani şi a face nefăcutfl totü ce 
s’a creatü de atunci pe acestă basă cu 
vitalitate, atunci în adevérü ar fi zadar- 
nicü de a voi sé-i oapacitámü şi atunci 
ar trebui sé şi-o ascrie lorü înşi-le, decă 
societatea maghiară va trece peste do
rinţele şi postulatele lorü totü aşa la 
ordinea cailei, cum a fostü constrînsă sé 
o facă acesta deja politioa unguréscá.“

„Dér noi voimü sé admitemü — de 
le place, ori nu domnilorü, — că ei nici 
nu credü în posibilitatea desfiinţării uni- 
unei, că acestü postulatü nu-lü iau nici
decum în seriosü şi ílü folosescü şi con
sideră numai ca mijlocü de luptă. Sub 
aoéstá presupunere — dór numai sub 
acesta — putemü sé supunemü şi cele
lalte puncte ale propramului lorü unei 
•esaminări, deşi numai fugitive. Vedemü 
aici postulatulü revisiunei legii de naţio
nalitate, postulatufü folosirei limbei ro
mâne în administraţia şi justiţiă în ţi
nuturile locuite de Români; aplicarea 
de funcţionari români în acele ţinuturi, 
séu celü puţintt de asemenea funcţionari, 
cari cunoscü bine limba románü şi mo
ravurile române etc. etc.

„In ce privesce legea de naţionali
tate, arü face bine domnii, sé nu stă- 
ruiescă pentru revisiunea ei. Căci îi pu
temü asigura, — şi la acésta este devină 
şi limbagiulü neínfrénatü şi temerarü alü 
pressei române, — că de astădată suflă 
cu ftotulü altü véntü decátü p’atuncl, 
când a fostü adusă acestă lege dela 1868 
şi decă ar ajunge lucrulü la o revisiune 
a aoestei legi, n’amü puté garanta, că 
schimbările aventuale arü suna în favo- 
rea naţionalităţiloru.

„Ceea ce ele (naţionalităţile) potü 
pretinde cu prospecte de succesü şi cu 
óre-care îndreptăţire formală, este esecu- 
tarea acestei legi decă acésta — erăşl 
în urma atitudinei neîmpăcate a naţio- 
nalităţilorti — ar fi trecutü póte înstag- 
naţiune, în anumite puncte, la anumite 
locuri şi pănă la o anumită margine.

„Totü sub acestü punctü de vedere 
cadü şi aspiraţiunile privitóre la limba 
administraţiei şi a justiţiei, cari presu- 
punü teritorii deosebite de administraţiă 
române şi totü astfelü de cercuri jude- 
cătorescl, ceea ce nu pretinde nici o 
partidă politică, care se închină ideei de 
statü ungarü, dór cu atátü mai puţinfi 
ar concede-o. Şi apoi suntü şi însemnate 
motive tactice, pentru cari în acéstá di
recţiune nu se póte arăta aceleiaşi idei 
de statü ungurescü aşa de puţină pre
venire, íncátü nu recunósce nici chiar 
basa ei legală.

„Suntemü convişi, că şi din partea 
Románilorü n’ar fi de lipsă decátü o 
voinţă cinstită, spre a câştiga pentru na
ţionalitatea lorü, ce potü pretinde ca 
ómenl cu minte. Ei n’ar trebui sé mârgă 
decátü numai aşa de departe, cum au 
mersü deja Saşii, spre a fi siguri dé 
aceleaşi garanţii (sic!) pentru validitarea 
individualităţii lorü etnice. Preste acésta 
nu vorü dobândi nimicü, chiar de vorü 
împle îndată íntréga pressă a regatului 
României cu articuli înverşunaţi în con
tra nostră şi de vorü face ori câte ame
ninţări órbe în propriele lorü organe de 
acasă.

Căci una sé nu uite dumnialorü : 
Camarilla vienesă, care s’a folositü de 
ei în anulü 1848 şi prin acesta a cres- 
cutü în ei aceste aspiraţiuni fără mé- 
sură, e de multü îngropată şi nu va 
mai învia nicl-odată. Naţiunea ungară 
este astă4l, este de unü pátrarü de seculü 
una cu regele ei şi nici unü guvernü 
lateralü nu se va mai furişa pe cărări 
de soboli la naţionalităţi, spre a le pune 
în mişcare contra naţiunei ungare. Din 
acestă parte nu vorü mai primi nici unü 
ajutorü. Şi nici unü ajutorü nu vorü 
primi din afară de graniţele acestei mo- 
narchii, care este destulü de tare de a 
se apéra în contra ori cărui irridentismü 
făţişfi séu ascunsü.

„Unü bine se póte nasce prin ur
mare pentru compatrioţii noştri români 
numai din sincera şi leala înţelegere cu 
elementele constitutive de statü ale ţârii 
nóstre, cari totdeuna s’au arătat forte bine- 
voitóre faţă ca apropierea ori cărei părţi 
a poporaţiunei, care ínsé n’are nici unü 
motivü de a eşi din reserva şi din neîn
crederea sa faţă cu nisce elemente, ce 
nu-şl caută punctulü lorü de gravitare 
înlăuntrulfi patriei, ce-şl caută aliaţii 
în străinătate. Românii noştri vorü fi 
mulţămiţi, dócá vorü înceta, a voi sé 
jóce pe malcontenţii. Que messieurs Ies— 
lioumains commencent!

Europa, Rusia şi România.
Studiu etnica si politica de Dimitrie D. Stiirdza. 

(Urmare)

In charta Komarow-Sarjanko Ro
mânii din Macedonia suntă înlăturaţi cu

gaţiune“ continua Sanin „atunci te rogü 
du-te numai decátü, ori acasă, ori la pră
vălia d-lui Klüber şi nu spune nime- 
nui nimicü din ceea ce scii despre mine, 
şi aşteptă pănă mé voiu reíntórce“.

— „Până te vei reíntórce d-ta ?“ bâlbăi 
Emilü cu tonü resunătorfi şi tăcu — 
„dér décá d*ta...tt

„Emilü“ ílü întrerupse Sanin, ară- 
tandü cu oohii spre vizitiu. „Gândesce-te 
puţinO. Emilü te rogü, du-te acasă. Fă 
ce-ţi spunü iubitulü meu amicü. Ai 4isü 
că mé cinstescl aşa de tare! Bine, ju 
decă dér, că eu te rogü frumosü, sé 
mergi acasă“.

Ii întinse apoi mâna. Emilü se re
pezi înainte, apăsa mâna lui Sanin pe 
buzele lui, sări peste o gropă şi de- 
alungulü câmpului grăbi spre Frank
furt.

„Nobilü băiatfi“ mormăi Pantaleon. 
Sanin ínsé îi arunca o privire aşa de 
imputăt0re, în cí̂ fci bétranulü se trase 
de nou íntr’unü unghi uleţfi alü birjei. 
Pricepu, că a lucratü forte neînţelep- 
ţesce, şi mirarea lui crescea din mi- 
nutü în minutü: óre íntr’adevérü elü 
este acela, care sé slugescă dreptü se-

oundantü la unü duelü, care a ínchiriatü 
caii, care a fácutü tóté pregătirile şi în 
sfârşittt, care şi-a părăsitfl locuinţa la ş0se 
óre diminâţa ?

Ca supérarea lui sé fiă deplină, în
cepu sé’lü doră piciórele.

Sanin afla de bine a-i premeni pu
ţinfi curagiulü, ce începea sé-i scadă, şi 
fu aşa de norocosü de afla o vorbă po
trivită ; atingéndu-lü i-a 4isü :

„Cinstite Signor Cippatola, ce s’a 
fácutü cu curagiulü d-tale ? Unde e —
il an ti oo valor?“

Signor Cippatola se obli şi îşi în
creţi fruntea.

„II antico valor?u repeţi cu voce 
adâncă „Non e ancora spento“ — (încă 
nu este perdutü) il antico valor!“

Luându-şl o posiţiă plină de dem
nitate, începu sé vorbescă despre operă 
şi despre renumitulü tenoristü Garcia, şi 
îndată ce sosiră în Hanau, bétranulü 
ârâşl întineri. Decă ne gándimü, putemü 
vedé că nu e nimicü mai puternicü şi 
totü odată şi mai fără putere, pe acestă 
lume, decátü o vorbă patrun4étóre.

(Va urma.)

desăvârşire, Macedonia fiindü arătată ca 
ocupată numai de Slavi. Crearea însă a 
acestoră „Slavi Macedoneni“ are multă 
asămănare cu aceea a „Grecilorü Maoe- 
doneni de origine română." Autorii aces
tei din urmă denumiri, inventată pentru 
a ieşi pe căi piezişe dintr'o situaţiune 
desplăcută, nu şi-au datü pote comptü, 
că esemenea espresiunî necorecte şi du
biose, care nu au de basă realitatea, ni- 
veleză numai calea nisuinţeloră rusesc!, 
fiind-că tindü a desfiinţa consciinţa 
despre starea adevărată şi reală a lu- 
crurilorü.

Statulü actualü alü popörelorü ruso- 
slave după Komarow-Sarjanko e pre- 
sintatü în tabela de mai josü, în care 
s’au însemnată, spre comparaţiune şi 
fixarea diferinţelorO, datele după operele 
cele mai nouă ale învăţaţilorO statisti
cian! Hübner şi Brachelli.
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Procente
slavone.

B u lg a r i,

Serbo-
Croatî.

Sloveni.

Slovaci'

Ceho-
Moravl.

Polonesi.

Totalnlü
slaviloxû.

Deosebirea dintre datele Komarow- 
Sarjanko şi Hübner - Brachelli e de
7.687.000 pentru populaţiunea întregei 
Europei şi de 3.930.000 pentru aceea a 
popórelorü slave, adecă de 2,3°/0 şi de 
4,2%- Acestü sporü póte sé fiă în ade- 
vérü realü, dér elü nu schimbă întru ni- 
micö, nici posiţiunea ocupată de Europa 
faţă cu Rusia, nici posiţiunea diferitelorü 
grupuri etnice, de care s’a vorbitü mai 
süsü; ceea-ce e certü, e că numérulü 
Ruso-Slavonilorü din charta Komarow- 
Sarjanko trebue sé fiă consideratü ca 
o cifră maximă. Tabela de mai josü 
lămuresce acestă posiţiune în modü fórte 
netedü:
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De observată e, că Komarow-Sar
janko sporesce pe Ruşi cu 4.251.000, pe 
Bulgari cu 247,000, pe Sârbl-Croaţi cu
89.000 pe Sloveni 30.000, pe Venzi cu

156.000, scade pe Ceho-Moravl cu 131.000 
pe Polonesi cu 556.000, şi arată pe toţi 
Slavonii şi pe toţi acei ce au sé se mai sla- 
voniseze ca uniţi sub conducerea Rusiei. 
Ideea panrusistă, căci acésta e fundulü 
ideei panslaviste, sé vedereză încă mai 
multü din tabela următore, alăturată la 
chartă, despre întrebuinţarea alfabetului 
latinü şi a celui cirilicü la popôrele 
Slavo-Ruse :

Slavii cu alfabetul* 
. cirilicü.

Slavii cu alfabetul* 
latin*.

Ruşî. . . 
Bulgari. 
SêrbI ♦ .

69.521.000
3.112.000
3.623.000

8.496.000 Croaţi
3.514.000 Slavoni
4.865.000 Cehi 

286.000 VensI
11.024.000 Polonesi

76.256.000 22.185.000
98.441.000

Pentru Români charta lui Homa- 
row-Sarjanko are o importanţă mai mare 
decâtfi pentru Bulgari şi Şerbi, pentru 
că ea ne presentă în modil plastică 
ideile, cari frământă lumea rusescă şi 
o împingă necontenită în acţiunea ei 
deschisă şi ocultă. (Va urma.)

TELEGRAMELE„(JAZ.TRANS *
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta.

Sibiiil, 29 Octomvre. Babeşu 
ceti raportulü comisiunei de trei- 
4ecî, din care reiese, ca o apro
piere cătră elementului domnitorii 
şi o pactare cu elü este imposi
bilă, şi nu remâne alta decátü a  
a remâne pe lângă politica pasivă 
de pănă acum. Relativu la memo
randa este consultü a cunósce mai 
înteiu părerea opiniei publice. In- 
tonâ, că Românii din Ungaria nu 
gravitâză în afară; ci suntii sus
ţinători credincioşi ai dinastiei 
austro-ungare şi dorescü fericirea 
patriei. Conferinţa, fácéndü acésta 
declaraţiune, îşi esprimă dorinţa 
pentru întreţinerea de raporturi 
intime politice şi comerciale între 
patria nóstrá şi România precum 
şi încheierea unei convenţiuni mi
litare cu acésta, pentru întărirea 
triplei alianţe.

Budapesta, 29 Octomvre. Mi- 
nistrulü Orczy va dimisiona în cu- 
réndü. Urmaşulă lui se crede a 
fi şefulu de secţiune din ministe- 
riulu de esterne, Szőgyenyi.

Atena, 29 Octomvre. Ministe- 
riulű a dimisionatü; regele încre- 
dmţâ lui Delyannis formarea ca
binetului.

l/urstiiù pieţei
din 29 Octomvre st. n. 1890.

Bancnota romanesc! Oump. 9.03 Vând. 9.06
Argint* românesc* • „ 9,— n 9,04
Hapolaon-d’o rl. . .  r 9.06 Y2 îi 9.08
Lire turcescl . . .  n 10.30 n 10.35
Imperiali . . . .  n 9.28 n 9.38
ftalbinî n 5.30 n 5.35
Scris.fonc.„Albina“6u/b „ 10 1.— ii —.—

n » n 5°/» w 99.50 f? —
Ruble rusescl - - • n 188.*/, j) 199.7,
Mărci germana - - „ 
Oiscontul* 6- 8nf£ pa an*.

56.— n 66.321/,

Cnrsuie ia bona do Visca
din 28 Octomvre st. n. 1890.

ft«nta da aurâ 4 % ..........................101.50
Ranta de hârtiă 5°/0 . . . .  . . 99.25 
Imprumutulâ căilor* ferata angara -

a u r i i .............................................. 112.60
dto arg in t*..........................96.—

ostii angara (8-a emisiune) - 1 1 1 .—
Bonuri rurale u n g a r e .....................88.90
Bonuri croato-slavone 104.25
împrumutul* cu premiul* unguresc* 187.50 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghe dinului - - 127.25
Renta de hârtiă austriacă . . . .  88.50
ftenta de argint* austriacă . . . .  88.55
B>enta de aur* austriacă . . . . .  107.10
La suri din 1860 ..........................- 187.—
Acţiunile băncei austro-ungare • • 981.—
Acţiunile băncei de credit* ungar. • 357.75
Acţiunile băncei de credit* auatr* - 805.—
ftalbenl împărătesei- . . . . . .  5.45
M apoleon-d'orI....................................9.08
Mărci 100 împ. germane . . . .  56.30
londra 1 0 Livreaaterlinge- • - - 11460

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu. 

Redaotoră responsabilă interimaiă. 
Gregoriu Maiorii,
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(Parisienne), institutrice diplômée, 
femme d’un professeur d’ici, a l ’in
tention de former un cours de fran
çais pour dames.

Adresse; Strada nouă, 33.

(Parisianâ), institutâre cu diplomă., 
soţia unui profesorii d’aci, are in- 
tenţiunea de a forma unii cursii de 
limba franceză pentru dame. 

Adressa: Strada Nouă No. 33.Á 449,2—2 rt
o o o o o o o o o o o o o o o o
Sz. 243—1890. vhj.

Árverési hirdetmény.
A lulirt kiküldött végrehajtó az 

1881-ik évi LX. t. ez. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. törvényszék 
1890 évi 3727 számú végzése által 
1890 év Augustus hó 26 ik  napján 
fogarasi Roth Adolf javára  odavaló 
Essigmann Gyula és id. Essigmann 
F rigyes ellen 344 ír t töke, s ennek 
1890 év Junius hó 2 napjától járó 
6% kam atai, az eddig összesen 
27 írt. 80 kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt k ielégítési végre
hajtás alkalm ával biróilag lefoglalt 
és 550. frfc. becsült szobai bútorok,
15 darab bőr és 8 darab törökbuza 
kasból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján el adatnak.

Mely árverésnek a fogarasi kir.

járásbíróságnak 1890 évi 2992 p. 
sz. a latt kelt kiküldetést rendelő 
végzése folytán a helyszínén, vagyis 
fogarason alperesek lakásán leendő 
eszközlésére 1890-ik évi November 
ho J l ' ik  napjának délelőtt 9 órája határ
időül kitüzetik és ahoz venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak m eg : hogy fenti ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. 
ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vé
te lára  az 1881 évi LX. t. ez. 108. 
§-ában  m egállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Felhivatnak egyúttal mindazok, 
k ik  a lefoglalt s most elárverezendő 
tárgyakra elsőbbséggel bírnak és 
ez a végrehajtási iratokból ki nem 
tűnik, miszerint elsőbbségi igényei
ket az árverés megkezdéséig szó
val vagy írásban alu lirt végrehaj
tónál az 1881 évi LX. t.-cz. 111 
és 112 §§-ai értelmében a külön
beni következmények terhe a latt 
bejelenteni el ne mulasszák.

Kelt Fogarason, 1890 évi Ok
tóber hó 26 napján.

Gyárfás Ferencz,
459,1 kir. bírósági végrehajtó.

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
k 5 er. se potu cumpera în 
tutungeria LOross, şi în li
brăria Nicolae Gmrcn.

ABONAMENTE
„G A Z E T A  T E A N S IL V A I T I E I “

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i...............................................3 fl. —
Pe şese lu n i............................................... 6 fi. —
Pe unu a n u ...............................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni....................................................10 fr. 
Pe şese luni ............................................... 20 tr.
Pe unu anu............................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineci

Pentru Austro-Ungaria: K
Pe anu.............................................................. 2 îl. —
Pe şese lu n i....................., . . . . 1 fl. —
Pe trei lu n i .......................... ..... 50 cr.

Pentru România şi străin citate:
Pe anu......................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i ...............................................4 franci.
Pe trei l u n i ....................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
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Mersulü trenurilorû
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabiltt din 1 Iunie 1890.

' JHliidafíésta—Predealâ Predeal&^-Bndapesta |S$*-l*©s£a-Aradii-TeluşTeiuş-Aradil-II.-I*esta

Viena
Budapesta
Szolnok
P.Ladány

Örad*a-mare
Meiö-Telogd
Bév
Igr&tcá .
Bucia
Ciucia
Huiódin
Stana
Aghiriş
Q-hirbèu
»àdèçel

Cliişlu

Â pah ida
Ghiriş
Cncerdea
Uióra
7 inţulti d® süsü 
Aiud.

Teinşt

Ôràciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaşfl 
Slisabetopole 
Sighi§óra 
HaşfalSu 
Homorodü 
Augustinü 
Apaţa 
Paldióra

|Braşovd j

Timişti
Predeal»

BucurescI

Trenü
accele

rata .
Trenü

accele-
ratü

Tren de 
per- 
sóne

Tren fiePOT-
són®

8.25 8 . -
9.25 2.—

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2,82 7.11
3.02 7.41
8.33 8.16

4.26 9.05
4.58 9.35

Trenü5.49 de pers
6.02 10.35

n c ia 11.02
8̂.27 1123

7.31 12.42
7.56 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

"2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

i;26
1.47
2.23
2.33
3.15
3.47
9.30

10.50
7.36

11.0.7
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

T.?r-nü Micele- 
ra tü

6.10
9.28

11.58
1.51 
2,06 
2.46 
3.40 
4.03 
'4M
4.51 
5.32 
5.49 
6.11

Feldióra
Ap aţ a
Augustinü
Homorodü
Hasfalëu
Siglîiş0ra
Elísábetopol®

6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39
6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

BucurescI 
I®a*ecfie»I«
Timiçü

6.14 
6.45 

11 Bt

11.23
12.08

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cràciunelü

Teinşii

Aiudü 
Vinţulti da süsü 
Uióra 
Cncerdea 
GMrişii 
Apahida

«

Cluşiit |
Nădăşefti 
G-hîrbău 
Aghireçü 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

Oradea-mare
P. Ladány 
Szolnok

7.55
t0 8
1.87
2,13
‘2,43
lu ~
3.32 
3.47 
4 20

6.45

Trenü
de

pers.

PEenir
aoosl®"
rafcü,

Tren de 
par- 
eóno

Budapesta
Viena

6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.5«
8.1B

8.45
9.16

10.86
10.48

12.01
12.31

Í.10
1.86
2M
2.08
3.31
5.11

4.10
4.50
5.50

6.36
8.12
8.4?
9.29

10.10
10.32
10.42
n.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
6 .-
6.28
6.05
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19

■7.15 
8.40 
1.401 3.—

а.31
б.35 
6.50

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2*23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 

__5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
7.BÜ

4.45

Trenü
aqcele--
ratü .

Trenü
de

pers.

Trenü
da

pers.
Trenü

accelerata.
Trenü

de
pers.

Trenü
de

pers.

9.12 
9.41

10.17
10.3*2
11.04
11.30
11,5.1
12.27

1.35
1.59 
2.3g
2.59
3.13 
3.18 
3.38 
4,03
4.14
4.36 
5.06 
6.24 
5.45 
5.51:
6.08
6.42 
7.52 
«.10 
8.30 
8.5C
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41 

1.09 
3.03

J5.1Ö
8.15

1040
6.05

Viena
ütadiapeafte»
Szolnok

Aradi

GHogovaţfl 
Gyorok 
Paulişft 
Eadaa-Lipova 
Conop 
Bêrzava ' 
Soborşintt 
Zamü 
Gur&sad.»
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibotfi
VinţuM de josü
Alba-Inlia
Teiusü

8 .-
2.—
4.20
8.10

«2.20
1.2.34
§3.05
13.23
s3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5,38 
5.53
6.15
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.56

10.17
10.44

3.25! TeinşA
9.40 Alba-luiia
1.02 Vinţultt do josü
5.27' Şibotfi
5.50 Orăştia
6.02 Simeria (Piski)
6.23 Dsva
6.34 Branicica
6.52 Ilia
7.17 G-urasada
7.33 Sarnü
8.20 Soborşinfi
8.49 Bêrzava
9.16 Conopü
9.32 Radna-Lipova
9.51 Paulişu

10.18 G-yorok
10.44 Q-logovaţ
11.14 Aradú
11.39 !
12.05 Szolnok
12.26 B u d ap esta
12.58 Viena

5.49
16.06
=■6.24
§6.53
|7.06
7.45

11.51
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

J>M
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20 1.40

4.51
5.27 

J5.44
6.061
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7 .45

6.05

Simeria (PisM)-l?etroşenIjPetroşeiii-&imeria(Piski)

M u rè s û - I iu d « fw -B i8 in | a

Murăşfi-Ludoşfl 
Tagü-Budatelecü 

* Bistriţa

I T. omn.
4. 
6A8 
9.59

Bistriţa
Tagü-Budat®l0cü
Muréçü-Ludoçû

Nota: Nmperii îucuadraţi cu linii gróse însemneză órele de nópte.

T. omn* 
1.16 
4.50
7.21

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Grivadia
Baniţa
Petroşani

ITTHTp:
7.17
7.54
8.45
9.39

10.37
11.26
12.-

T, omn. T. omn. T. omn. T. omn. T. omn
11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42 4.03
12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49

1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 Ö.24
2.03 6.15 Pui 8.07 12.33
2.51 7.03 Haţegtt 8.51 1.19 6.43
3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

C opşa-m ică—S ib ilu

Copşa-micâ 
Şei ca mare 
Lômneçü 
Ocna 
SiMin

Tr. de p.

4.05
T. d . p.

10.47
T r. o g

7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

S lb îIu -C »5 iş8 i-m ică

Sibiin 
Ocna 
Lômneçü 
Şeica mare 
Copşa-micâ

7.35
8.02
8.30
9.05
9.34

Tr. de p.

4.34
4.58
5.25
5.55
6.20

9.50
10.14
10.40
11.10
11.35

€ u c e rd e a -O g o rh e iu  
Ke^hinuliis săsescia

Cncerdea
Cheţa
Ludoşfl
M.-Bogata
lem utü
Sânpaulü
Miraşteu

Araddá—T lm işor a  T tm fşora—A ra d u

Aradü
Aradulù nou
NémethiSágh
Vinga
Orczifalva
Merczifţilva
Timiştfra

r. omn. T. omn. X- omn. T. omn-
6.18 4.18 Timişdra 6.30 1.10
6.40 4.40 Jierczifalva 7.23 1.59
7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
8.14 6.06 Aradulù nou 9.09 3.41
9,04 6.50 Aradú 9.25 3.55

Reghinul-sès.

2.55
3.25 
3.46
3.56 
4.33 
4.48 
5.11 
5.30 
5.50
7.25

Tr. rle p. 

8.20 
8.50 
9.11 
9.20
9.57 

10.12 
10.35 
10.54
4.58

T.‘

2.56
3.29
4.06
4.15
4.54
5.10
5.34
5.35

M©gM2mlü sásescü- 
O şorheiu-C ucerdea

Glilriçü—Turda Turda—GMrişu
6hirí$ú 7.40 10.50 3.66 y.30 Turda 6.05 9.40 2.40
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.50 fihlrlşi 6.25 1 0 .- 3 . -

ö.aO
8.40

S i^ liişâ ra —O dorhelu Oderhetu—Slg h i^ ra
Sighiş0ra
Odorheiu

l_ö^Jn .a5 
! 7.491 1.50

pdorheia
Sighişârâ

8.40
10.52

2.45
5.28Í

Reghinul-săs

Oşorhelu
Miraşteu
Sânpaulü
lernutü
M. Bogata
Ludo şti
Cheţ»
Cncerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

8.25 y.~
1 0 .- 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.28
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

S im e r ia  (Piski)-Caiied.

Simeria (Piski)
Cerna
üniedóra

4 . -
4.2 i 
4.50

flJnied.-gtlmeria <Piski).

üniedóra
oerna
Simeria

9.25
9.51

10.10

A .  ^ l ü i l i ö b l A i í U  öará^őv.


